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Sicherheitshinweise für die Spindel M6/M4 für
Größenmesswerkzeuge
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Spindel M6/M4 für Größenmesswerkzeuge von TRIEBEL. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen, um die Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung und Nutzung zu garantieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Informiere dich über die Sicherheitsinformationen und Rückrufupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe vor der Verwendung, ob alle Teile der Spindel korrekt montiert sind.
Verwende die Spindel nur mit kompatiblen Größenmesswerkzeugen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn du mit dem Produkt
arbeitest.
Vermeide den Kontakt mit feuchten oder nassen Oberflächen, um Ausrutschen zu verhindern.
Achte darauf, dass das Arbeitsumfeld gut beleuchtet ist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle Teile der Spindel und des Größenmesswerkzeugs vorhanden sind.
Reinige die Arbeitsfläche, um eine sichere Installation zu gewährleisten.

Installation:2.

Befestige die Spindel an dem vorgesehenen Anschluss des Größenmesswerkzeugs.
Ziehe alle Schrauben und Verbindungen fest, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Stelle das Größenmesswerkzeug gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.
Überprüfe vor der Messung, ob die Spindel richtig positioniert ist.
Führe die Messung gemäß den Anweisungen des Größenmesswerkzeugs durch.

Nach der Nutzung:4.

Reinige die Spindel und das Größenmesswerkzeug nach der Verwendung.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der Schutz der Benutzer für uns von größter Bedeutung sind. Halte dich
an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung der Spindel M6/M4 für Größenmesswerkzeuge zu gewährleisten.



Safety Instructions for Spindle M6/M4 for Sizing
Dies
Introduction
Thank you for choosing the Spindle M6/M4 for Sizing Dies by TRIEBEL. This safety instruction guide is designed
to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before using the
spindle to avoid any hazards and ensure compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the spindle is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Always inspect the spindle for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the spindle out of reach of children and vulnerable individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling or operating the spindle, including
gloves and safety goggles.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of mechanical components.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the spindle in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Do not exceed the maximum load capacity specified by the manufacturer.
Ensure that all connections are secure before operating the spindle to prevent accidents.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation to avoid injury.
Do not modify the spindle or use it for purposes other than those intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the work area is clean and free of any obstructions.
Assemble the spindle according to the manufacturer's instructions.
Securely attach the spindle to the sizing die, ensuring it is properly aligned.
Tighten all fasteners to the manufacturer's specifications to prevent loosening during use.

Usage:2.

Before operating the spindle, doublecheck that all safety precautions have been followed.
Start the spindle at a low speed to ensure stability.
Gradually increase the speed as needed, always monitoring for any unusual noises or vibrations.
If any issues arise during operation, immediately stop the spindle and assess the situation.

Disposal Instructions
Dispose of the spindle in accordance with local regulations for mechanical parts.
Do not dispose of the spindle in regular household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information,
which can be found in the product packaging or on the official website.



By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your Spindle
M6/M4 for Sizing Dies. Thank you for your attention to safety and compliance with EU regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Eje
M6/M4 para Matrices de Dimensionar
Introducción
Gracias por elegir el eje M6/M4 para matrices de dimensionar de TRIEBEL. Este producto está diseñado para
facilitar el proceso de dimensionado en aplicaciones específicas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Utiliza el producto solo para los fines previstos.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Si observas cualquier defecto, deja de usar el producto inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza equipo de protección personal adecuado (guantes, gafas de seguridad) al manipular el eje.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces el eje más allá de sus especificaciones de diseño.
Evita el contacto con partes móviles durante el uso.
Si el eje se calienta excesivamente durante su uso, detén el funcionamiento y deja que se enfríe.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Verifica que todas las herramientas necesarias estén disponibles antes de comenzar.
Conecta el eje M6/M4 a la matriz de dimensionar asegurándote de que esté bien ajustado.
Realiza una revisión visual para confirmar que no hay obstrucciones o daños visibles.

Uso:2.

Enciende el equipo y ajusta la configuración según las especificaciones del fabricante.
Comienza el proceso de dimensionado, observando cuidadosamente el funcionamiento del eje.
Detén el uso si notas cualquier anomalía o ruido inusual.
Al finalizar, apaga el equipo y desconecta el eje.

Instrucciones de Eliminación
El eje M6/M4 debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
No arrojes el producto en la basura común.
Investiga sobre centros de reciclaje o puntos de recogida en tu área que acepten productos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por
favor contacta al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar cualquier producto. Siguiendo estas instrucciones, puedes



garantizar un uso seguro y efectivo del eje M6/M4 para matrices de dimensionar.



Guide de sécurité du produit pour le Spindle
M6/M4 pour matrices de dimensionnement
Introduction
Merci d'avoir choisi le spindle M6/M4 pour matrices de dimensionnement de TRIEBEL. Ce guide de sécurité te
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important
de lire et de comprendre ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Garde le spindle hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
N'utilise pas le spindle s'il présente des défauts visibles ou s'il est endommagé.
Évite tout contact avec des substances corrosives ou des produits chimiques agressifs.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Porte toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des gants et des
lunettes de sécurité, lors de l'utilisation du spindle.
Ne force pas le spindle audelà de sa capacité de dimensionnement recommandée.
Assuretoi que le spindle est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter tout risque de blessure.
Ne laisse jamais le spindle sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Vérifie que le spindle est propre et exempt de débris avant l'installation.
Assuretoi que l'outil ou la machine sur lequel le spindle sera monté est éteint et débranché.

Installation :2.

Fixe le spindle dans l'emplacement prévu de l'outil ou de la machine.
Utilise les vis ou les dispositifs de fixation appropriés pour assurer une installation sécurisée.
Vérifie que le spindle est bien en place avant de procéder à son utilisation.

Utilisation :3.

Allume l'outil ou la machine.
Suis les instructions spécifiques de l'outil pour l'utilisation du spindle.
Surveille le fonctionnement du spindle et arrête immédiatement l'outil en cas de bruit anormal ou
de vibration excessive.

Instructions de mise au rebut
Ne jette pas le spindle avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour la mise au rebut des équipements électriques et électroniques.
Renseignetoi sur les points de collecte ou les programmes de recyclage disponibles dans ta région.



Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
pour des conseils et des informations supplémentaires.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser le spindle M6/M4 pour matrices de dimensionnement en toute
sécurité. Merci de respecter ces consignes pour garantir une utilisation optimale et sécurisée de ton produit.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dello Spindle
M6/M4 per Sizing Dies
Introduzione
Benvenuto! Grazie per aver scelto lo spindle M6/M4 per sizing dies di TRIEBEL. Questo documento fornisce
istruzioni di sicurezza importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima di utilizzare lo spindle.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente le aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzare lo spindle in ambienti umidi o bagnati.
Evitare il contatto con sostanze chimiche aggressive durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e ventilata.
Rimuovere oggetti non necessari dall'area di lavoro.

Installazione dello Spindle2.

Verificare che il macchinario sia spento prima di installare lo spindle.
Fissare lo spindle M6/M4 al macchinario seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che lo spindle sia ben serrato e stabilizzato.

Uso dello Spindle3.

Accendere il macchinario solo dopo aver installato correttamente lo spindle.
Monitorare il funzionamento durante l'uso e interrompere immediatamente in caso di anomalie.
Non tentare di rimuovere o regolare lo spindle mentre il macchinario è in funzione.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei
rifiuti industriali.
Contattare il centro di raccolta rifiuti locale per informazioni sul corretto smaltimento dello spindle.
Assicurarsi che il prodotto non venga abbandonato in aree pubbliche o non autorizzate.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di
alta qualità.



Bruksanvisning for Spindle for Sizing Dies M6/M4
Introduksjon
Takk for at du valgte vår spindle for sizing dies M6/M4. Denne bruksanvisningen inneholder viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les instruksjonene nøye for å sikre trygg bruk
og for å oppfylle EU's generelle produkt sikkerhetsreguleringer (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til bruksanvisningen for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU's Safety Gate plattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verneutstyr, som hansker og vernebriller, når du arbeider med verktøy og maskiner.
Unngå kontakt med bevegelige deler under bruk.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte omgivelser.
Følg alltid produsentens anbefalinger for maksimal belastning.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Les gjennom bruksanvisningen før du begynner.

Installasjon:2.

Fest spindelen til størrelsesverktøyet ved å følge disse trinnene:
Plasser spindelen i passende feste.
Stram festene til spindelen er sikkert på plass.
Kontroller at spindelen roterer fritt uten motstand.

Bruk:3.

Bruk spindelen i henhold til anbefalte spesifikasjoner.
Unngå overbelastning av spindelen.
Rengjør spindelen regelmessig for å opprettholde ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i husholdningsavfallet. Sjekk med lokale myndigheter for riktig avfallshåndtering av
verktøy og maskiner.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha et EUbasert kontaktpunkt for sikkerhetsforespørsel.



Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet!



Instrukcja bezpieczeństwa dla wrzeciona M6/M4
do matryc kalibracyjnych
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wrzeciona M6/M4 do matryc kalibracyjnych marki TRIEBEL. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa
oraz wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
Produkt należy używać zgodnie z jego przeznaczeniem.
Użytkownicy powinni nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń produktu przed użyciem, nie należy go używać.
Produkt należy przechowywać w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj wrzeciona, jeśli jest uszkodzone lub niekompletne.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z narzędziami i materiałami, które mogą być niebezpieczne.
Używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Sprawdź, czy wrzeciono jest kompatybilne z posiadanymi matrycami kalibracyjnymi.
Zamocuj wrzeciono w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest stabilne i pewnie osadzone.

Użytkowanie:2.

Przed rozpoczęciem pracy sprawdź, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Włącz urządzenie zgodnie z instrukcją obsługi.
Monitoruj działanie wrzeciona podczas użytkowania. W przypadku jakichkolwiek nieprawidłowości
natychmiast zaprzestań użytkowania.
Po zakończeniu pracy wyłącz urządzenie i odłącz je od zasilania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku wątpliwości co do sposobu utylizacji, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub zgłaszania niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i zadowolenie z
użytkowania produktu są dla nas najważniejsze.



Turvallisuusohjeet: Spindle for Sizing Dies M6/M4
Johdanto
Tervetuloa spindle for sizing dies M6/M4 käyttöohjeeseen. Tämä ohje on tarkoitettu varmistamaan turvallinen ja
tehokas käyttö tuotteelle. Lue huolellisesti kaikki turvallisuusohjeet ja varmista, että ymmärrät ne ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen käyttötarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai päihteiden vaikutuksen alaisena.
Noudata valmistajan ohjeita tuotteen käytössä ja huollossa.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältät vauriot.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä spindle tukevasti paikoilleen, varmistaen, ettei se pääse liikkumaan käytön aikana.
Tarkista, että kaikki liitokset ovat tiiviitä ja turvallisia.

Käyttö2.

Käynnistä laite ja varmista, että se toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Seuraa valmistajan ohjeita oikeasta käytöstä.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.
Sammuta laite aina käytön jälkeen ja ennen huoltoa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön tai kaatopaikalle vaarallisena jätteena.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin.
Varmista, että sinulla on tuote ja sen tiedot valmiina yhteydenottoa varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata kaikkia ohjeita ja varmista, että käytät
tuotetta oikein ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Spindle för Sizing Dies
M6/M4
Introduktion
Tack för att du valt vår spindle för sizing dies M6/M4. Denna produkt är utformad för att underlätta
användningen av storleksdörrar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsett syfte.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid installation eller användning.
Använd handskar för att skydda händerna från skador.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Följ alltid tillverkarens instruktioner noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Montera spindeln på storleksdörren enligt följande steg:

Fäst spindeln på den avsedda platsen.1.
Använd rätt verktyg för att säkerställa att spindeln sitter ordentligt.2.
Kontrollera att spindeln är säkert installerad innan användning.3.

Användningsanvisningar:2.

Använd spindeln endast med kompatibla sizing dies.
Justera spindeln enligt behov för att säkerställa korrekt storlek.
Undvik överbelastning av spindeln för att förhindra skador.
Rengör spindeln efter varje användning för att förlänga livslängden.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Pokyny pro bezpečnost výrobku: Vřeteno M6/M4
pro kalibrovací matrice
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vřeteno M6/M4 pro kalibrovací matrice od výrobce TRIEBEL. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání výrobku, jeho instalaci a likvidaci. Prosím, pečlivě si
přečtěte tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a ochranné brýle.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek
používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vřeteno v souladu s doporučením výrobce.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Při manipulaci s vřetenem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.
Při práci s kalibrovacími matricemi se ujistěte, že jsou správně upevněny a stabilní.
Při práci v blízkosti elektrických zařízení dodržujte bezpečnostní předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a bezpečná.

Instalace:2.

Upevněte vřeteno do příslušného zařízení podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je vřeteno správně a pevně namontováno.

Použití:3.

Před spuštěním zařízení se ujistěte, že je vřeteno správně umístěno a zabezpečeno.
Sledujte provoz výrobku a v případě jakýchkoli abnormalit okamžitě zastavte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek elektrickým zařízením, zkontrolujte, zda je správně recyklován podle směrnic o
elektronickém odpadu.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu. Využijte specializované sběrné místo pro nebezpečné
materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na místní úřad pro ochranu spotřebitele nebo
příslušné orgány. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobků.
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